								Pirkimo sąlygų 3 priedas

ORO KONDICIONIERIŲ (SU ĮRENGIMU) PIRKIMO
VEIKLŲ SĄRAŠAS

	Eil. Nr.
	Darbų/paslaugų veiklos grupių  pavadinimas
	Darbo atlikimo terminai ir mėnesiniai jo kiekiai Eur be PVM

[Pildo rangovas]
	Darbo  kaina, Eur be PVM
(3 - 5 stulpelių suma)
[Pildo rangovas]

	
	
	1 MĖNUO
	2 MĖNUO
	3 MĖNUO
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	Odontologijos kabinetuose Nr. 3-41, 3-42.  
	
	
	
	

	2.
	Odontologijos personalo kabinete Nr. 3-43.
	
	
	
	

	3.
	Echoskopijos kabinete Nr. 3-40
	
	
	
	

	4.
	Neurologijos skyriuje, patalpose Nr.: 3-48, 3-49, 3-50, 3-52, 3-53, 3-55, 3-56, 3-58.
	
	
	
	

	5.
	Terapijos skyriuje, patalpoje Nr. 3-27, 3-30, 3-31, 3-34, 3-35, 3-38, 3-39, 3-40, 3-41, 3-44.
	
	
	
	

	6.
	Rentgenologų kabinetuose Nr. 1-66, 1-71.
	
	
	
	

	7.
	Poliklinikos kabinetuose Nr. 1-70, 1-79, 1-82.
	
	
	
	

	8.
	Sterilizacinės patalpose Nr. 104, 105, 107, 108.
	
	
	
	

	Suma  be PVM:
	

	PVM 21 % suma:
	

	BENDRA SUMA su PVM:
	


      
PASTABOS: 
1. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą projekte (techninėje specifikacijoje) nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą projekte (techninėje specifikacijoje) nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.

